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rede

•"^^"v etridatUM es moedtr bove« alle« medicine«. Ende
M ^ es goet iege« alle sake« die va« coude« come«.
^ W ende meest van mela«colie«. "Ende iege« pine
^^ ^ r ^ vande« oge«. ^«üte iegen geruut va« den ore«.

Eik/c iege« aposteme« va« de« ta«tvleesce. ende
iege« ta«tswwe. Enak iege« alle dere« va« de« roeste bove«.
ende so wat dat de« monde dere« mach. Ende iege« die maw-
me« eist dat ment derop leit optie swere eist buten of va« bin-
ne«. Ende ane de« slaep iege« hooftsw<?re. ende iege« me«isoe«
da«' die spise al geheel dorc gact ') met dra«ke da^ri« gesode«
es balaustie. Jege« vcnijn sal me«t geve« met sope van mewte«.
Ende ine« saelt plaestern op bete« va« gevenij«dc« dieren. Ende
hets /Töperlekc goet iege« .4. dach corts in de wile vore de« acces

fol. 15 r. b. met wine d^rin (fol. 15 r. b.) gesode« es piganuw .27.ste deel es .3. II,'.
^J Newt storax. calam^«te. elx .2.3. ende .S. nagle, naerdi. sillo-
balsami. orobi. lentisci. dragantwu. gommi. cedrii 2). mumie of
aspalti. bevercul. bedelli. terre figuli. meliti :l). lapdanu«/. oppo-
panac. armo«iac«j 4). opii. leve«de sulfrr. nitri. ricolissie. ypo-
q«z'stidos. achatie. rosen. aristolo^V« lo«ga. epithimi. peweedanum.
sanetorie. camedrios. yperici. averone. pyonie. ysope. elve. ori-
ganu;«. ramicedri. romei. laurei. rorismarini. radicis yringi. lovcssce
balaustie beilde. ve«igriec. venkel. comijn. cardamomi. seme«
miconis. cicelei. apie. dauci. raepsaet. dawnetele. amomi. elx. 1.3.
gladic. assavi 5). illafeos. capparis. flos agni G). herts hoorne. elx
.2.5. valeriane. canele. coste. soffraen. mirre. gingebere. sq«/na«ti.
t^rbentine. wierooe. folie. cassie lignee. celtice. agaric//.r. re«po«-
tice.') yrei. asari. dypta;«n«J. marobie. interior«;« sticados. sca-
moneie. bijvoet. calamentum. scordei. radix lasari. camepiteos.

1) zie lienteria in de woordenlijst. — 2) I. cedri. — 3) 1. meliloti. — 4) 1. armo-
niaci. — 5) 1. cassami. — 6) NM : seminis agni. — 7) 1. reupontice.
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sclini *) seminis 2) sinoni 3) cardamomi aneti seminis euforbii fol. 19 v.
lapis lincis olei nardini muscelini äii .9.i. minus 4) gr.iiii. '"') mel °)
quod sufficit. detur in sero cum vino calido.

56
iviuiiis au

M

Multis adest datum renibus aptum hoc metridatum '). fol. 19 v.
Etridatum 8) id est mater omnium antidotorum sive

a Metridato rege dictum faciens ad omnes passiones
capitis virorum et mulierum si fuerint ex frigiditate.
maxime melancolicis et timidis epilenticis mania-

cis fantasticis: mirabiliter prodest cephalärgicis emigraneis (fol.
20 r.) dolorem cilii patientibus et lachrymantibus oculis: et fol. 20 r.
ad omnia capitis vitia vel aurium subvenit. dentium doloribus et
palato et omnibus vitiis oris et maxillarum medetur si super
locum dolentcm ponatur: et iterum ad modum emplastri ponatur
in temporibus unde fit discursio. squinantiam solvit et apoplec-
ticis cum cerusa acceptum facit. tussientibus et asmaticis emo-
toicis pcripleumonicis et omnibus doloribus qui intra corpus
humanuni fiunt succurrit, ciliacis °) discintericis et lientericis
Optimum est: si detur cum decoctione balaustie. extensionem
humerorum thethanos sive spasmos patientes et paraliticos sine
mora curat, diafragmati ypocondriis subvenit. renibus et vesice
opitulatur. calculos frangit. menstrua provocat: omniaque vitia
matricis cxcludit. selirosim patientibus et podagricis singulis "')
presidium est. prccipue datur") contra venenum impositum sive
bibitum cum magna admirationc emendat: et contra morsum ,2 )
rabidi canis vel alicuius l3 ) reptilis 14) si distemperatum fuerit: et '"')
cum succo mcntc potetur vel supponatur. quottidianariis et

1) ontbreekt in !<",. — 2) L 2 : sileris. — 3) F t en NM: senemontain. — 4) NM
heeft: musci. — 5) I, a : gv.iiiij.; van euforbii af ontbreekt in F,; bij NM volgt vöör
nicllis: stillatitii rosar. — 6) NM: raellis aut sacchari. — 7) alleen in L,. — 8) zie
in de woordenlijst voor de verg. met F ( ; het voorwoord bij NM is veel korter dan
dat van I.,, maar omvat met andere vvoorden toch wel het meeste van wat men in
L, vindt. — 9) 1. iliacis. — 10) 1. singulare (zooals in L 2). — n) zie 12). —
12) La heeft van n) af: contra venena omnia, reprimit venenatos morsus, sive. —
!3) La: cuiuscunque. — 14) in L.2 volgt nu : impositum sive bibitum cum magna
admiratione emendat. — 15) ontbreekt in Ls .
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leucopiperis. melliloti '). ozimi. pers&ct 2). sumac. malacui 3). qitin-
tefolie. elx .1.9. ouden wijn .1.5. zeem dats gnouch si. ^] Men
saelt gcve« me( wine daer saelie in gesode« es also groet also
.1. haselnot temale. Ende in cortsse« met wermen borne.

1) behoorde te zijn melanopiperis. — 2) 1. persijnsaet. — 3) 1. malabatrl.



9i

quartanariis etiam ante horam accessionis datum mirifice prodest fo '- 2 ° r -
cum vino tepido. xxvii *). pars confecta librae iii. Recipe stora-
cis calamite 4) .3.1. et .9.1. a) gariofilorum nardi xilobalsami oro-
boni 3) lentici "') draganti masticis galbani gummi cedri aspalti
castorei olphei G) bdelli terre figuli melliloti laudani opopanacis
armoniacis ') apii sulfuris vivi liquiricie nitri ypoquistidos acatie
rosarum camedrei ypericon abrotani pionie ysopi origani elempnii
rami cedri s ) et dampnicon (fol. 20 v.) aristologie longe epithimi fol. 20 v.
peucedani centauree rorismarini yringi radicis balaustie cimarum
mirre 9) psidie l0 ) romei squille carpobalsami git anisi iusquiami
cimini feniculi cardamomi siselei tesapii ") amei sinoni levistici
seminis rute seminis miconis apii dauci seminis rape macropi-
peris ozimi amomi an .$.i. ,2 ) acori illafeos cassami filis 4) zucco-
zarie catariaci I3 ) an .3.U. balsami cinamomi croci costi squi-
nanti zinziberis folii terbentine mirre libani 14) casie agarici spiee
celtice reupontici yrei asari diptami prassii interioris ir>) sticados
artemisie calamenti scordei silfii lü ) camapitheos leueopiperis me-
lanopiperis ozimi ") seminis petroselini seminis anagodam IS) ma-
labatri cardamomi pentafilon aii .9.i. dampnoeri 10) tertiam par-
tem .9.i. et .gr.vii. 2") vini vetustissimi .g.i. mel quod sufficit.
datur in sero in modum avcllane cum vino in quo coeta sit
salvia 2I ).

1) La : xxviii. —■ 2) NM heeft: .5.1.5). ii. — 3) 1. orobi. — 4) ontbreekt bij NM.
— 5) 1. lentisei; NM laccae. — 6) I 2 : offei. — 7) ontbreckt in L 2. — 8) NM:
ligni iuniperi. — 9) 1. mirte, zooals in L 2 ; NM : folior. myrti.— 10) NM: absinthii.—
11) NM heeft sinapi. — 12) NM: .j.I.S. —13) NM: plumbi usti. — 14) 1. olibani.—
15) in L 2 en MM volgt op interioris: coloquintidae. ■—■16) I, 2 heefl silfii en scordei
in omgekeerde volgorde. NM in plaats silfii: sylvestris, symphyti.— 17) ontbreckt
bij NM. — 18) sem. anag. ontbreckt bij NM; daar Staat: thois, culinarii. — 19 1.
dampnococci. — 20) Bij NM: bacc. lauri. 3.i. — 21) in Lj volgt nog: non febri-
citantibus, et febricitantibus cum aqua tepida.
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USSa enea es goet iege« de« .4. dach corts. Me«
saelt geve« .1. wile vore de« acces met warme«
wine. also groet als .1. haselnot. of .2. of .3.
~E.vi.de es goet den gene« die gene orine make«
en möge« met sope va« sinsune. getempert ende

gesmeert ane de« puls ende ande« slaep. Ende doet swete« in
bernende cortsse. Ende en sweet hi niet. so es hi doot. tfieren-
deel. es .!.<&'. % Nemt wit peper .17. granen. thus masculi dats

m

moru wicrooc. beilde. gentiane. mirre. elx .2.5. opii .4.3. minus
.6. gr«ne«. soffrae« .4.5. euforbiiu«. aristolo^w lo«ga. elx onder
.S.3. mandr^gore .2.5. zee;« dats genouch si. Me« saelt gcve«
alsoet vorseit es met olyen va« rose« om swete« i« cortse die
bi wilen lange geduren.

64.
spene«
torcioe»
davme»
me»i*oe«

fol. 15 v. a.

0)

icleta es goet iege« spenc«. ende iege» torcioe«.
ende ro;«melinge i« die darme«. Ende met rosc-
wat^re so eist enc opiate iege« alle mawiere va«
me«isoenc. dat .S.ste deel es . i/H>". ^| Newt miro-
bolani. citrini. indorum. (fol. 15 v. a.) kebuli. mu«-

dator«;«. elx .2.5. ende .S. venkelsaet comijn. anijs. elx onder
.S.3. dese seldi poedre«. ende leggense .1. dach ende .1. nacht i«
aysine da^rna doeter toe spodiu/Ä. balaustie. sumac. mastic. go;«mi.
elx .1.3. ende .15. gr^ne«. Me« sal se wrive« met rosen ende
temperen met cyrope mirtino. Emde gevent met vegenwatere
nuchtews te middage ende savonts.
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Musa facit sanum patientem quotidianum

M

57. "]^ JfUsa enea 2). Musa a peritissimo philosopho inventa:
faciens ad omnes accessiones periodice febris in quo-
tidiane tertiane quartane si ante horam accessionis
in modum avellane cum vino calido detur et acu-

tarum 3) angustias tollit. tarnen cum dedcris considera virtutes
eorum qui patiuntur quia statim medelam sentiunt: et etiam si
cum tepida distemperetur: et ex ea in acutis et peracutis pul-
sus et tcmpora inungantur: et si sudorem provocat crit signum
evasionis: si vcro non mortis, inflationem stomaci emendat. sus-

piriosis ptisicis. et his qui putredinem screant subvenit. ydropicis
spleneticis et colicis (fol. 21 r.) subvenit. lapidem in vesica frangit
et his quibus penitus urina denegatur. Recipe piperis albi .gr.xvii.
thuris masculi mirre gentiane iusquiami an .3.vi. opii .3.ÜÜ. croci
•ö.iiii. 4) musci 5) gr.vii. euforbii aristologie longe an .3.1. et .9.i.°)
mandragore .,-yi. et ,9.i. mel quod sufficit detur ut superius in
laude diximus.

fol. 20 v.

fol. 21 r.

Tortio quem ventris cogit est micleta iuvamen ').
"Icleta H) a) id est experta. proprie valet ad emorroydas

et ad ventris tortionem et rugitum lienterie et dis-
interie: et optima est omni solutioni ventris. me-
dietas est libra .1. Recipe mirobalanorum citrinorum

indorum kebulorum mundatorum assatorum aii .3.Ü.S. nasturcii

1 ui uu qi

M

.3.Ü. '') bellericorum cmblicorum assatorum .3.11. cimmi anisi
ameos carvi 10) an .j.i. et .S. infusa in aceto die ac nocte dimit-
tantur et assata pulverizentur. tunc adde spodium balaustias
sumac masticem gummi arabici an .3.i. et .gr.xv. fricentur omnia
cum oleo rosarum et temperentur omnia mirtino syrupo. dentur
cum aqua pluviali mane meridie. et sero.

1) alleen in L r — 2) voor de vergelijking met NM en F, zie woordenlijst. —
3) Lj heeft na acutarum nog: febrium. — 4) Lg! .J.iii. — 5) L2: minus. — 6) an
•5-». et .9.1. ontbreekt in Lj. — 7) alleen in f,,. — 8) er Staat Mideta. — 9) I- 2 :
5-S. — 10) 1, 2 nog marathri.
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el rosaceilM heet i« griex rodomel. ende me« ma¬
le^ di/s. ^] Newt zee;« vvel geseuumt ende wit
.10.11,". sap van nuwe« rose« .i.Hr. ende doctse i«
ene« pot. Da« doet den pot i« ene« ketel. ^«dfc
doet ziede« op tfier. ende alst begiwt te ziedene

so doeter in .4. rose« deine gesneden met .1. messe. *«<& zied^
tote dat sop va« de« rose« wrsoden si. ende roeret al die wilc
dat ziedt dat niet en berne. Dan so doet i« .1. fiole. Ende so
mest zoeter houdt soet beter es. ^] H<?/ suwt de mage ende
«»«forteert met warmen watere. Ende het stopt met coude« wa¬
tere. ^| Me« saelt geve« nuchte«s ende te middage. Ende me«
machg^r met mi«ge« dyamörgarieto«. ende gariofilate«. ende rubea
tröciscata. ende andre conücieren a\dus * Hets oec beter gestawpt
met rose« .1.11'. wel vaste i« .1. mortier. Dan nemt zeem .4. II,'.
wel geseuumt. ende mi«g<?/ wel te hope. ende doet i« .1. pot
of i« .1. fiole ende setW i« de zo«ne .40. dage. ende roeret .2.
•werf sdages. Op tfier en salmc«s niet doe« wawt het soude de
ergeht va« de« watrre v<?rtere«. Ende stoppe/ tvat wel datier
die zowne niet in en come. lj Mel Vyolaet suldi oec make« i«
aldie selve ma«iere dat me« maect Mel rosaet. Ende hets goet
i« cortse. ende laxeert. ende wrverscht. Hets goet iege« droge
borst genome« met lauwe« watere.

efrocataRUM es also vele alse pwrgieringe va« de«
niere«. ende es goet iege« la«cevel. ende die met
pine« pisse« gedrowke« met dra«ke da^ri« gesode«
es gremil. genut also gr^et alse .1. haselnot. ende
wrdrijft den stee« va« der niere«. ende vand<?r

blase«, gedrowke« met dra«ke d^H« gesode« es bevenclle. Ende
jege« la«cevel daerin gesode« es costu;«. EMde jege« me«str«a
dat bestopt es genome« met dra«ke da^ri« gesode« es bijvoet.
Dat .16. deel es .i.ll,". ^| Ne;«t \apidis lincis .2.3. ende .12. grei¬
nen, soffrae« .6.5. ende .18. grauen, mirre. gi«geb<?re. euforbiu/«.
wierooe. die blase vande« ever. of die stec« die i« die lev^re

leecht gepoed^rt. beildewsaet ende tcruut comijn. persijn van
fol. 15 v. b. alexandre. citri, semen erucc. (fol. 15 v. b.) elx .1.5. ende .6.

66.
cortse
laxeert
wvei'scht
borst

6 7 .
niere«
la«cevel
stee»
mewstrua
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Mel roseum stomaco confert nimium sane sumptum '). fol. 21 r.
"El rosaceum 2) quod greci rodomel vocant 3) sie fit. in

.x. libris albissimi et purissimi mellis dispumati succi
recentium 4) rosarum libra una ponatur in cacabo
ad ignem posito 5): et cum bullire ineeperit viridium 4)

rosarum cum forfieibus vel cultello incisarum libras .im. addantur :
et tarn diu bulliant quod ad succi consumptionem veniat:etdum fol. 21 v.
bullierit semper agitetur. et in fictili vase posito. quamdiu magis
tenebitur tanto melius erit. stomacum confortat et mundificat c).
cum frigida confortat 7) et constipat 4). cum calida mundificat.
datur mane et meridie. de eo conficitur diamargariton gariofila-

60. tum et rubea trociscata 8). Eodem modo fit mel violatum quod
valet tepide 4) febrientibus °) cum tepida 4). corpus humeetat et
relaxat. valet ad siccitatem pectoris cum tepida 4).

Iliacis prodest lapidemque frangere solet. ') fol. 21 v.
61. "^ T"Efrocatarticum '") id est purgans renes. expertum est

iliosis. difficultati urine si cum apozimate miliisolis
sumatur in modum avellane. de renibus et vesica

lapidem potenter expellit cum apozimate saxifragie
sumptum. menstruis imperat cum decoctione artemisie. colli tu-
morem sedat. cum decoctione costi .xvi. pars confeeta libra___")

iiiacis pr<

N

I) alleen in I,,. -— 2) voor de vergelijking met NM zie woordenlijst. — 3) van
2 ) af ontbreekt in F,. —. 4) onthreekt in F,. — 5) van ponatur af ontbreekt in F,.—
6 ) van addantur af ontbreekt in F, ; in de plaals daarvan: et soit tot dis (tou-
jours) men, et de tant com il plus boillira, tant sera il meillor. — 7) F, : conforte
!e ventrail. — 8) van mundificat af ontbreekt in F,. — 9) F, : fievres interpolates
(non continues). ■— 10) dit reeept ontbreekt geheel in F, : het voonvoord bij NM
>s korter. — n) open ruimte waar .i. behoort te staan (gelijk in L 2).


	Seite 88
	Seite 89
	Seite 90
	Seite 91
	Seite 92
	Seite 93
	Seite 94
	Seite 95

